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Team Num. Nome / Name
1 ATHC
2 CD OPEN
3 CD Open VIGO
4 FOLERPA VETS.
5 RC POLO
6 TGV
7 VILANOVENSE
Hora/Time Partido/Match Venres/Friday 3
17:15 1 ATHC TGV
18:00 2 CD OPEN RC POLO
Hora/Time Partido/Match Sabado/Saturday 4
09:00 3 TGV RC POLO
09:40 4 CD OPEN CD OPEN VIGO
10:20 5 VILANOVENSE ATHC
11:00 6 FOLERPA VETS RC POLO
11:40 7 CD OPEN VIGO TGV
12:20 8 ATHC CD OPEN
13:00 9 FOLERPA VETS VILANOVENSE
13:40 10 TGV CD OPEN
14:20 11 VILANOVENSE CD OPEN VIGO
15:00 12 ATHC FOLERPA VETS
15:40 EXH Vets. Femenino \ Women Vets.
16:20 13 TGV FOLERPA VETS
17:00 14 VILANOVENSE POLO
17:40 15 FOLERPA VETS CD OPEN
18:20 16 CD OPEN VIGO ATHC
Hora/Time Partido/Match Domingo/Sunday 5
09:30 17 CD OPEN VIGO FOLERPA VETS
10:10 18 TGV VILANOVENSE
10:50 EXH Vets. Femenino \ Women Vets.
11:30 19 RC POLO CD OPEN VIGO
12:10 20 CD OPEN VILANOVENSE
12:50 21 RC POLO ATHC
13:30 Entrega Trofeos / Prize Ceremony

Formato liga a unha volta todos contra todos. Partidos de 30 minutos de duracién con 5 minutos de
cambio. Se aplicaran as regras oficiais. Dous arbitros oficiais para cada partido.

Round robin system. Matchs 30 minutes long with 5 minutes for changing teams. Offical rules will apply.
Two official umpires per match.

Regra da puntualidade: os partidos comenzan a hora marcada ineludiblemente. Se un
equipo chega tarde pero menos de 10 minutos se xogara o tempo restante, se son mais de 10
minutos, o equipo que chega tarde perdera o partido por 1-0 pero podera xogarse igual o
partido pero o resultado sera o indicado anteriormente,

Punctuality rule: the games will start exactly at the scheduled time. If one team is not present
at that time but arrives less than 10 minutes late, the game will be played for the rest of the
sheduled time. If the team arrives later than 10 minutes, they will lost the game by 1-0 but the
game can be played for the rest of the time and the final result will be the mentioned above.




